
Just days before his visit to Rome, Mayor Yamanaka parƟcipated in the WFP's 
Walk the World 2024. The charity walk is held to raise awareness of the need for 
food aid and of children around the world facing hunger. 

5月15日、イタリア・ローマで国連機関であるFAO、

IFAD、WFPに山中市長が訪問しました。いずれも、みな

とみらいの横浜国際協力センター内に駐日事務所を置

き、横浜市と関係が深い国連機関です。FAOでは

チュー・ドンユィ事務局長に、IFADではアルバロ・ラ

リオ総裁に、WFPではラニア・ダガシュ＝カマラ事務局

次長とスタンレイク・サムカンジュ臨時事務局次長と

会談しました。世界の食糧・農業問題に対する横浜の

貢献や、今後横浜

で開催予定の「第

９回アフリカ開発

会議（TICAD９）」

や「GREEN × EXPO 

2027」に向けた連

携強化について確

認する貴重な機会

となりました。 
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On May 15, Mayor 
Yamanaka visited 
UN agencies FAO, 
IFAD, and WFP in 
Rome, Italy. These 
UN agencies have 
close Ɵes to 
Yokohama City, 
and each has an 
office located in 
the Yokohama 
InternaƟonal 
OrganizaƟon Center in Minato Mirai. Mayor Yamanaka 
met and spoke with FAO Director-General Qu Dongyu, 
IFAD President Alvaro Lario, and WFP Assistant ExecuƟve 
Director Rania Dagash-Kamara and Assistant ExecuƟve 
Director a.i, Stanlake J.T.M. Samkange. These meeƟngs 
were valuable opportuniƟes to discuss Yokohama's 
commitments to global food and agriculture issues and 
to reinforce our partnerships as we prepare for the 9th 
Tokyo InternaƟonal Conference on African Development 
(TICAD 9) and GREEN×EXPO 2027. Both events are 
scheduled to be held in Yokohama in the upcoming 
years. 

Mayor Yamanaka visits internaƟonal organizaƟons FAO, IFAD, WFP in Rome, Italy 

山中市長がイタリア・ローマで国際機関であるFAO、IFAD、WFPを訪問 

ローマ訪問数日前、山中市長は「WFPウォーク・ザ・ワールド

2024」に参加しました。このイベントは、飢餓に直面する世界の

子どもたちへの関心を高め、食糧援助の必要性を広く周知するた

めに開催されているチャリティウォークイベントです。 

WFPウォーク・ザ・ワールド2024  —  Walk the World 2024 



On May 16, Mayor Yamanaka aƩended an internaƟonal conference hosted at the VaƟcan, “From Climate Crisis to Climate Resilience,” at 
the invitaƟon of the VaƟcan City State government. During his talk, he introduced Yokohama programs to decarbonize the city through 
collaboraƟon with ciƟzens and businesses. Mayor Yamanaka was the only Asian mayor to speak at the summit. In addiƟon to hearing 
Pope Francis' words on the role ciƟes play in combaƟng climate change and the importance of partnership, Mayor Yamanaka was able to 
speak with the mayor of Paris and other world leaders in the field, which was also an opportunity to discuss the collaboraƟve efforts 
being made toward decarbonizaƟon. 
The City of Yokohama strives to work with other ciƟes around the world to steadily further its climate iniƟaƟves, contribute to global 
decarbonizaƟon, and increase Yokohama's presence in the internaƟonal community. 

バチカン市国政府であるローマ教皇庁からの

招待を受け、5月16日、バチカンで開催され

た気候変動をテーマとした国際会議「From 

Climate Crisis to Climate Resilience（気

候危機から気候レジリエンスへ）」に山中市長が出席し、横浜

の市民・企業の皆さまとともに推進している脱炭素化に向けた

取組を紹介しました。アジアの首長として唯一の登壇です。

ローマ教皇より、気候変動対策における都市の果たす役割や連

携の重要性についてお言葉をいただいたほか、パリ市長をはじ

めとする脱炭素分野で世界をリードする首長の方々とも直接意

見交換することができ、脱炭素化に向けた連携について確認す

る機会となりました。 

今後も世界の諸都市と連携しながら、横浜の取組を着実に進

め、世界の脱炭素化推進にも貢献していくとともに、国際社会

における横浜のプレゼンスを高めてまいります。 

Mayor Yamanaka aƩends internaƟonal summit on climate change at VaƟcan 

山中市長がローマ教皇庁主催の気候変動をテーマとした国際会議に出席 
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